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FR/ Ne convient pas pour éclairer une pièce d'un ménage
GB/ Not suitable for lighting a household room
ES/  No es adecuado para iluminar una habitación de 
 una vivienda
IT/   Non adatto a illuminare vani di abitazioni
PT/ Não indicado para iluminar a divisão de uma casa
DE/ Nicht geeignet, um ein Zimmer in einer Wohnung 
 zu beleuchten
NL/ Niet geschikt voor het verlichten van een
 huishoudelijke ruimte
PL/  Nie nadaje się do oświetlenia pomieszczeń w 
 gospodarstwie domowym
RO/ Nu este potrivită pentru iluminatul unei încăperi 
 dintr-o gospodărie
GR/ Δεν είναι κατάλληλο για φωτισμό δωματίου σπιτιού

FR/ Attention, ne coupez pas en dehors de ces pointillés et ne pliez pas 
        les bandes latéralement. La partie coupée ne pourra plus être utilisée. 
GB/  Caution: do not cut outside these dotted lines and do not fold the 
 strips sideways. The section cut may no longer be used. 
ES/   Atención, no corte fuera de estas líneas de puntos y no doble las tiras 
 lateralmente. La parte cortada ya no se podrá utilizar. 
IT/    Attenzione: non tagliare all’infuori delle linee tratteggiate e non piegare 
 lateralmente. La parte tagliata non potrà più essere utilizzata. 
PT/  Atenção, não corte fora destes pontos e não dobre as tiras lateralmente. 
 A parte cortada não poderá ser utilizada. 
DE/  Vorsicht, nicht außerhalb dieser punktierten Linie durchschneiden und 
 die Streifen nicht seitlich falten. Der geschnittene Teil kann nicht mehr 
 verwendet werden. 
NL/  Pas op! Niet buiten de stippellijn knippen en de strippen niet zijwaarts
 vouwen. Het geknipte gedeelte kan niet meer worden gebruikt. 
PL/   Uwaga, nie przecinać za linią kropkowaną i nie zginać taśm bocznie. 
 Część odcięta nie nadaje się do użytku. 
RO/  Atenție! Nu tăiați dincolo de aceste linii punctate și nu întoiți benzile pe 
 lateral. Partea tăiată nu va mai putea fi utilizată. 
GR/  Προσοχή, μην κόβετε έξω από αυτές τις κουκκίδες και μη διπλώνετε τις 
 ταινίες πλευρικά. Το μέρος που θα κοπεί δεν θα μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί. 
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FR/   Ruban matière plastique
GB/ Plastic strip material
ES/ Tira de plástico 
IT/  Striscia in materiale plastico 
PT/ Fita em plástico 
DE/ Plastikband 
NL/ Lint van kunststof materiaal 
PL/ Taśma z tworzywa sztucznego 
RO/ Bandă din material plastic 
GR/ Ταινία από πλαστικό υλικό 

FR/   Ne pas découper quand le ruban est connecté à l'alimentation. 
 Ne pas connecter le ruban à l'alimentation quand il est encore dans 
 son emballage. Ne pas connecter électriquement ce ruban à un autre. 
GB/  Do not cut when the strip is connected to the power supply. Do not 
 connect the strip to the power supply if it is still in its packaging. 
 Do not create an electrical connection between this strip and another.
ES/ No cortar cuando la tira esté conectada a la alimentación. No conectar 
 la tira a la alimentación mientras siga en su embalaje. No conectar 
 eléctricamente esta tira a otra. 
IT/ Non tagliare se la striscia è collegata all’alimentazione. Non collegare 
 la striscia all’alimentazione se ancora nella confezione. Non collegare 
 elettricamente la presente striscia a un’altra striscia.
PT/ Não corte a fita se esta estiver ligada à fonte de alimentação. Não ligue 
 a fita à fonte de alimentação se ainda estiver dentro da embalagem. 
 Não efetue ligação elétrica entre fitas.
DE/ Nicht trennen, wenn das Band an die Stromversorgung angeschlossen ist. 
 Das Band nicht an die Stromversorgung anschließen, solange es sich noch in 
 seiner Verpackung befindet. Dieses Band nicht mit einem anderen Band 
 elektrisch verbinden. 
NL/ Niet afknippen als het lint verbonden is met de voeding. Het lint niet 
 verbinden met de voeding als het nog in de verpakking zit. Dit lint niet 
 elektrisch verbinden met een ander lint. 
PL/ Nie przecinać, gdy taśma jest podłączona do zasilania. Nie podłączać taśmy 
 do zasilania, gdy znajduje się jeszcze w opakowaniu. Nie łączyć obwodów 
 elektrycznych tej taśmy z inną taśmą. 
RO/ Nu decupați atunci când banda este conectată la rețeaua de curent electric. 
 Nu conectați banda la rețeaua de curent electric atât timp cât aceasta este 
 ambalată. Nu conectați electric această bandă la o alta. 
GR/ Μην κόβετε όταν το καλώδιο είναι συνδεδεμένο στην παροχή τροφοδοσίας. 
 Μη συνδέετε το καλώδιο στην παροχή τροφοδοσίας ενόσω βρίσκεται ακόμα 
 μέσα στη συσκευασία του. Μη συνδέετε ηλεκτρικά αυτό το καλώδιο με άλλο. 
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FR/ Ruban, Indice de Protection 65 :
 - IP6X : protégé contre toute infiltration de poussière
 - IPX5 : protégé des jets d’eau de toutes directions à la lance  
GB/ Strip, Ingress protection rating 65 :
 - IP6X : Dust tight
 - IPX5 : Water jets
ES/  Tira, Índice de protección 65 :
 - IP6X : Cualquier infiltración de partículas de polvo
 - IPX5 : Chorros de agua en cualquier dirección con manguera
IT/  Striscia, Indice di protezione 65 :
 - IP6X :  totalmente protetto contro le polveri
 - IPX5 :  protetto contro i getti d’acqua
PT/ Fita, Grau de proteção 65 :
 - IP6X :  infiltração de poeiras
 - IPX5 :   jatos de águas em todas as direções
DE/ Band, Schutzindex 65 :
 - IP6X : Schutz gegen Eindringen von Staub (staubdicht)
 - IPX5 : Schutz gegen Strahlwasser aus allen Richtungen
NL/ Lintmodel, Beschermingsgraad 65 :
 - IP6X : Stofdicht
 - IPX5 : Bespuiting van water uit eender welke hoek
PL/  Taśmy, Stopień ochrony 65 :
 - IP6X : Ochrona zapewniająca pyłoszczelność
 - IPX5 : Ochrona przed strugami wody z dowolnego kierunku
RO/ Bandă, Indice de protecție 65 :
 - IP6X : Ermetic la praf
 - IPX5 : Protejat împotriva jeturilor de apă
GR/ ταινία, Ένδειξη προστασίας 65 :
 - IP6X : Ochrona zapewniająca pyłoszczelność
 - IPX5 : Ochrona przed strugami wody z dowolnego kierunku

FR/ Led intégrée non remplaçable. Driver remplaçable 
 par l'utilisateur.
GB/  Integrated, non-replaceable LED. Driver replaceable 
 by the user.
ES/  Led integrado no sustituible. Driver que puede sustituir 
 el usuario.
IT/    Led integrato non sostituibile. Driver sostituibile dall’utente.
PT/  LED integrado não substituível. Transformador 
 substituível pelo utilizador.
DE/  Integrierte LED kann nicht ausgetauscht werden. Treiber  
 kann durch den Anwender ausgetauscht werden.  
NL/  Niet-vervangbare geïntegreerde led. Driver vervangbaar  
 door de gebruiker.
PL/   Zintegrowana dioda LED niewymienna. Sterownik   
 wymieniany przez użytkownika.
RO/  Led integrat care nu poate fi înlocuit. Driver care poate 
 fi înlocuit de utilizator.
GR/  Ενσωματωμένο LED χωρίς δυνατότητα αντικατάστασης. 
 Driver με δυνατότητα ντικατάστασης από τον χρήστη.

LED LED

FR Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique G
GB/  This product contains a light source of energy efficiency class G
ES/   Este producto contiene una fuente luminosa de clase de eficiencia energética G
IT/    Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica G
PT/  Este produto contém uma fonte de luz de classe energética G
DE/  Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G
NL/  Dit product bevat een lichtbron met een energie-efficiëntieklasse G
PL/  Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej G
RO/ În acest produs este integrată o sursă luminoasă încadrată într-o clasă de eficiență energetică G
GR/  Αυτό το προϊόν περιλαμβάνει μια φωτεινή πηγή ενεργειακής κλάσης G


